CHRIST OUR SAVIOR CATHOLIC PARISH

JANUARY 4 & 5, 2020
THE EPIPHANY OF THE LORD
LA EPIFANIA DEL SENOR

Mass Times/Horario de Misas
Saturday/Sabado Vigilia

8:00 am English

5:00 pm English

7:00 pm Espaiiol

Sunday Masses:

8:30 am English

10:30 & 12:30 p.m. Espaiiol
2:30 PM Vietnamese

5:00 PM English

Weekday Masses (English)
8:00 AM - Mon. Wed. Fri.
5:30 PM - Tuesday

First Friday/Primer Viernes
7:00 pm Espaiiol

Baptisms/Bautismos
Call Office/Llame La Oficina

Confessions/Confesiones
Saturday/Sabado 3:30-4:30 p.m.

No appointment required

No Requiere Cita
Daily/Diario—appointment/Con Cita

Eucharistic Adoration

Exposicion del Santismo Sacramento
First Friday/ Primer viernes 8:00 a.m.
Despues de la misa de la 8:00 a.m.
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REV. STEVEN CORREZ

PASTOR

REV. JOHN SHIMOTSU

INTERIM PAROCHIAL ADMININISTRATOR
REV. RUDY PRECIADO

IN RESIDENCE

DEACON LOUIS GALLARDO
DEACON JOE GARZA
DEACON JORGE SANCHEZ

LUIS A. RAMIREZ
PARISH DIRECTOR

ROSA RUIZ DE MAYORGA
COORDINATOR FAITH FORMATION
YAZMIM ABREU
CONFIRMATION/YOUTH MINISTER

SCOTT MELVIN
DAVID ESPINOSA
MUSIC MINISTRY

NANCY LOPEZ
DEAF MINISTRY

PARISH OFFICE STAFF
CONSUELO SANCHEZ
VICKIE COLON

CHRIST OUR FOUNDATION # CHRIST OUR HOPE # CHRIST OUR SAVIOR

MON. TUES. WED. FRI.

PARISH OFFICE HOURS — HORAS DE LA OFICINA

00 AM.—12:00 P.M; 1:00—3:00P.M. & 53:00P.M.— 8:30 P.M.
SATURDAY 9:00 AWM. — 1:00 .M.

THURS. 3:00 P.M. — 8:30 P.M,
714-444-1500 WWW.COSCP.ORG

2000 W. ALTON AVE. SANTA ANA, CA. 92704-7169
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de 1a Misa

Mass Intentions Please Call: 714-444-1500
Para Intenciones de la Misa Llame: 714-444-1500

leffl Ofrenda semanal

Paluch Co., Inc ch Co., Inc

Saturday/sabado Jan. 4, 2020
8:00 a.m. {1Tran Ana Thi Dzu; 1Tran Thi Di;

tTran Thi Khuyen
5:00 p.m. For the People of the Parish
7:00 p.m. Katuska Fischmann—Health
Sunday/domingo Jan. 5, 2020
8:30 a.m. Martha, Thomas and All Souls—Intentions
10:30 a.m. 1Guillermo Velasco
12:30 p.m. 1Cosme Noriega; tJosephina Noriega;

tOscar Moreno
2:30 p.m. VMI Intentions
5:00 p.m. All Souls; Peace of Family—Intentions
Monday/lunes Jan. 6, 2020
8:00 a.m. Gioan Baotixia; Mathia; Teresa—Intentions
Tuesday/martes Jan. 7, 2020
5:30 p.m. Grandparents; All Souls—Intentions
Wednesday/miécoles Jan. 8, 2020
8:00 a.m. Anna Guise & Grandparents—Intentions
Friday/viernes Jan. 10, 2020
8:00 a.m. Mathia; Teresa; Luco—Intentions

In order for us to maintain our
services, meet our expenses, the parish
needs an average of at least $13,000.00 in
it’s weekly collection.

Para nosotros mantener nuestros
servicios, pagar nuestros gastos, la
parroquia necesita un promedio 13,000.00
dolares en nuestra colecta semanal.

December 21 & 22, 2019
$.00

Thank you for sharing what God has
given You, with our parish.
Gracias por compartir con su parroquia lo que
Dios le ha dado a usted
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ADMINISTRATOR'S MESSAGE MENSAJE DEL ADMINISTRADOR

Rest on the Flight into Egypt Descansa en la huida a Egipto

The Advent Day of Prayer for priests of our Para los sacerdotes de nuestra Diocesis el
Diocese concluded with a painting entitled, “Rest on dia de Oracién en Adviento concluyo con una

the Flight into Egypt,” by Luc-Olivier Merson. It brings to pintura titulada “Descansa en la huida a Egipto,”
mind the second chapter in St. Matthew’s Gospel in

which an angel of the Lord appears to St. Joseph and por ’Luc—Ollver Mersqn. A VRG] C Sag il
directs him to flee with the Blessed Mother and the Christ gapltulo del '—fvange”o de San Mateo en e’I que el
Child from the murderous King Herod and take refuge in angel del Senor se le aparece a San Jose y lo
Egypt. There are many points to ponder, including: dirige a huir con la santisima Virgen Madre y el nifio
o _ Jesus del asesino rey Herodes y refugiarse en
receptive to it are we? incluyen:

How do we cherish Christ and honor the Blessed
Mother and St. Joseph?

Who are the innocents threatened by destruction to-
day & how can we help defend them?

What might we do to help those who, fleeing from
violence, are refugees in our land?

¢Como nos ofrece Dios direccion en nuestras vidas
y que tan receptivos somos?

¢Como apreciamos a Cristo y honramos a la
Santisima Madre y a San José?

The painting shows the Sphinx cradling St. Mary,

with his eyes lifted up to the heavens. It brings to mind ¢Hoy quiénes son los inocentes amenazados por la

the Gospel for the Second Sunday of Advent this year in destruccion y como podemos ayudar a

which St. John the Baptist exclaims that God can raise defenderlos?

up children to Abraham from stones. May God enliven } . ]

hearts, even stony hearts, to whom innocent ones flee for ¢ Qué podriamos hacer para ayudar a quienes,

refuge. huyendo de la violencia, son refugiados en nuestra
tierra?

La pintura muestra a la Esfinge acunando a
Santa Maria, con los ojos elevados hacia el cielo.
Trae a la mente el Evangelio para el sequndo
domingo de Adviento de este afo en el que San
Juan Bautista exclama que Dios puede levantar
hijos a Abraham de las piedras. Que Dios reavive
los corazones, incluso los corazones de piedra, de
quienes los inocentes huyen en busca de refugio.

Cha S& Nhan Giri (Pastor’s Message)

Nghi Ngoi Trén Bwong di Ai Cap

Ngay ciu nguyén mua Vong danh cho cac linh muc trong Gido phan két thic bang mét tranh vé c6 twa dé, “Nghi ngoi
trén Buong di Ai Cap” cla tac gia Luc-Olivier Merson. N6 goi cho ta nhé dén Chwong 2 clia Phic am Thanh Mat-théu
trong d6 mot Thién than Chua hién dén véi Ong Giu-se va bao ong trén sang Ai Cap cung v&i Bac Me va Chua Hai
Dong Gié-su dé khdi bi Vua Hé-ro6-dé bach hai. Cé nhiéu diéu dé ta suy gam:

e Thién Chlia huéng dan ta thé nao trong cudc doi ta va ta da dap ung thé nao?

e Chung ta trén trong Chua Ki-t6 thé nao va chang ta kinh Blrc Me va Thanh Giu-se thé nao?

e Nhirng ngwcyl vo t0i nao bi de doa tinh mang trong xa hoi ngay nay va chung ta lam gi dé bénh vuyc?

e Chung ta c6 thé lam duoc gi dé gitp nhirtng nguwdi ra di trén khéi bao lwc va tré thanh ngudi ty nan & day?

Btrc tranh cho thay hinh con vat dau nguo’l minh sw t& dang 8m Dirc Me, mét nhin Ién trdi. N6 goi cho ta nho dén
doan Phuc am ngay Chua nhéat thir hai mua Vong nam nay trong do Thanh Gioan Bao-ti-xi-ta loan bao réng Chua co
thé dwng nén con cai Abraham tlr cac hon da. Nguyén xm Thién Chuaa lam cho tdm hén ta tré nén séng déong, dau la
tam hén chai da, dé nhirng ngudi vo t6i ¢ thé chay dén &n nau.
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REFLECTIONS ON THE READINGS

REFLEXIONEMOS SOBRE LA LECTURAS

SALVATION IN DAILY LIFE

This Sunday is the feast of the Holy Family,
which comes on the first Sunday after
Christmas Day. Today’s feast celebrates how
the humanity of Jesus (including his entire
family life) has brought saving significance into
the daily rhythms of our human family life.

The scriptures offer instruction and
encouragement on how to share—within our
families, parish families, and the wider human
family—the love that God shares with us in
Jesus. Selections from Sirach, Psalm 128, and
Colossians encourage us to reflect divine love
and thus find holiness in all our human
relationships. The reading from Matthew’s
Gospel offers a living example of love in the
actions Joseph took to protect his young family
from danger and to nurture them within the
larger family of faith of their time.

Copyright © J. S. Paluch Co.

THANK YOU/GRACIAS/CAM ON I!

A sincere “Thank You” to all who
participated in our Adopt-a-Family activity
during Advent. Through your generosity our
adopted families will have a wonderful
Christmas. Thank you for sharing with those
who are unable to provide gifts to our youth.
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SALVACION EN LA VIDA DIARIA

Este domingo es la fiesta de la Sagrada
Familia que cae en el primer domingo después
del Dia de Navidad. La fiesta de hoy celebra
como la humanidad de Jesus (incluso toda su
familia) ha dado significado salvifico a los
quehaceres diarios de nuestra propia vida
familiar.

Las lecturas ofrecen instruccion y aliento
sobre como compatrtir —dentro de nuestras
familias, en la familia de la parroquia y en la
mas amplia familia humana— el amor que Dios
comparte con nosotros en Jesus. Selecciones
de Eclesiastico, del salmo 128 (127), y
colosenses nos alientan a ser reflejo del amor
divino y asi encontrar la santidad en todas
nuestras relaciones humanas. La lectura del
Evangelio segun Mateo ofrece un ejemplo vivo
de amor en las medidas que José tomo para
proteger a su joven familia del peligro y para
que creciera dentro de la gran familia de fe de
Su época.

Copyright © J. S. Paluch Co.

THANK YOU/GRACIAS/CAM ON I!

Un sincero agradecimiento a todos los
que participaron en nuestra actividad
adoptar-una-familia durante el Adviento. A
través de su generosidad nuestras familias
adoptadas tendran una maravillosa navidad.
Gracias por compartir con quienes no pueden
dar regalos a nuestros jovenes.
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OUR FAITH, OUR FUTURE

NUESTRA FE, NUESTRO FUTURO
PUC TIN CUA CHUNG TA,

TUONG LAI CUA CHUNG TA

NUESTRA IGLESIA NUEVA

OUR NEW PARISH CAMPUS

make in my life?
The difference is the motivation for giving.

Stewardship acknowledges that God is the
source of all of our gifts and talents and we are the
caretakers of these gifts. Stewardship encourages
us to make a difference and to become involved.

It challenges individuals and families to
re-examine their relationship with God, each other,
the workplace, the community, and the parish. And,
it increases awareness and appreciation of the
presence of the Lord in our lives.

“Boast not of tomorrow, for you know not
what any day may bring forth.” (Proverbs 27:1)

IT TAKES ALL OF US TO
PARTICIPATE 7O
BUILD OUR CAMPUS!

Administracion
de los Bienes de Dios

B

{CON LA PARTICIPACION DE TODOS
TENDREMAS EXITO:

HAVE YOU PLEDGED?
;HAS HECHO TU
PROMES.A?

¢ Que diferencia hara la Co-responsabilidad
en mi vida?
La diferencia es la motivacion para dar.

Co-responsabilidad reconoce que Dios es la fuente de
todos nuestros dones y talentos y que somos los cuidadores de
esos dones. Mayordomia nos anima a participar y a hacer la
diferencia.

Desafia a los individuos y a las familias a
reexaminar su relacion con Dios, unos con otros, el lugar de
trabajo, la comunidad, y la parroquia, y aumenta la conciencia
reconociendo de la presencia de Dios en nuestras vidas.

No presumir de mafiana, porque no sabes lo que
cualquier dia puede traer. (Probervios 27:1)

WINTER WILD
It was winter wild While the Heav'n-
born child AW meanly wrapt invthe
rude manger lies.

Milton, O A

Christy Nativity

INVIERNO CRUDO
En un invierno crudo el nirio nacido de los
Cielos yace humildemente envuelto en el
pesebre riistico.

—Johin Milton, La Mariana del Nacimiento de Cristo
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LIFE, JUSTICE AND PEACE
CATHOLIC TEACHING PUT INTO PRACTICE

LA VIDA, JUSTICIAY PAZ

1A ENSENANZA CATOLICA PUESTA EN PRACTICA

The Census in Biblical and Modern Times
“Now as it happened in those days an edict went
out from Caesar Augustus that all the inhabited
world should be enrolled in a census. And all went
to be enrolled, each to his own city. And so,
Joseph went up from Galilee, out of the city of
Nazareth, to Judaea, to the city of David, which is
called Bethlehem, since he was from the house and
lineage of David, to be enrolled with Mary, who was
betrothed to him, and who was pregnant.” Luke 2:1-5

As St. Joseph and Mary responded to the
government rule of the census, so should we in
2020. Mary and Joseph had to travel a long
distance. We will be able to respond by phone,
mail, or online. The Census will begin April 1. Each
home will receive an invitation to respond to a short
questionnaire. It is important that everyone be
counted whether a US citizen, a green card holder,
or an undocumented person. The Immigration
Department is not involved in this information.
The larger the number of individuals that are
counted, the more federal money for children,
elders, infirm and workers comes to the State.
Also, the more people counted, the more U.S.
House of Representatives the State is allowed.

LITURGY OF THE HOURS

El censo en los tiempos biblicos y modernos
“Ahora, como sucedié en esos dias, salié un edicto
de César Augusto de que todo el mundo habitado
deberia inscribirse en un censo. Y todos fueron a
inscribirse, cada uno a su propia ciudad. Y asi José
subié6 de Galilea, de la ciudad de Nazaret, a Judea,
a la ciudad de David, que se llama Belén, ya que él
era de la casa y el linaje de David, para inscribirse
con Maria, quien estaba comprometida con él y
quién estaba embarazada ". Lucas 2 1-5

Como San José y Maria respondieron a la
regla del censo del gobierno, también deberiamos
hacerlo en 2020. Maria y José tuvieron que viajar
una gran distancia. Podremos responder por
teléfono, correo o en linea con computador. El
censo comenzara el 1 de abril. Cada hogar recibira
una invitacion para responder a un breve
cuestionario. Es importante que todos sean
contados, ya sea un ciudadano estadounidense, un
titular de la tarjeta verde o una persona
indocumentada. El Departamento de Inmigracion
no esta involucrado en esta informacién. Cuanto
mayor sea el numero de personas que se cuentan,
mas dinero federal para nifios, ancianos, enfermos
y trabajadores llega al Estado. Ademas, cuantas mas
personas cuentan, mas Camara de Representantes de
EE. UU. tiene permitido cada Estado.

The Sacred Heart Sisters invite you to
learn more about the Liturgy of the Hours. Also
known as the Divine Office, it is prayed by all
consecrated religious. We can pray with and for the
Church, especially during this year of prayer in the
Diocese of Orange. Join the Sisters on Janury 8,
2020 from 6:30 p.m.--8:30 p.m. to learn about
the Liturgy of the Hours. Please RSVP by January
6, 2020.

For more information or to RSVP, call:

714-557-4538 OR email:
retreatcenter@sacredheartsisters.com

It's a great New Year’'s Resolution!

(_%

Heart of Jesus
Retreat Center
2927 S. Greenville St. Santa Ana, CA.

www.sacredheartsisters.com

Pope Francis
INTENIONS FOR DECEMBER 2019

FOR THE YOUTH
That every country take the measures

necessary to prioritize the future of the very
young, especially those who are suffering.

INTENCION PARA DICIEMBRE 2019

PARA LA JUVENTUD

Que cada pais tome las medidas
necesarias para priorizar el future de los muy jovenes,
especialmente los que sufren.
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TREASURES FROM TRADITION

TRADICIONES DE NUESTRA FE

In the last century, a few new
feasts were blended into the
Church year, including
today s. After World War |,
the chaos of da|Iy life in Europe made its
impact felt on the family structure. Partly to of-
fer Christians an image of hope and holiness in
married family life, and also to promote the
welfare of children, today’s feast was
‘invented” in 1921. In 1969, it became a feast
of Christmas.

The prayers today remind us not only of
family life, but of life in the community of faith.
We ponder the mystery of a
God who loves us dearly
enough to embrace the
struggles, joys, and daily
r. | sorrows of family life. The

*| message of Christmas
_a#l shines through: God-with-us
is available to us in the
ordinary patterns of our lives
and commitments. The lives of people who
raise their children in difficult circumstances,
and of people who remain faithful to life in the
Church in spite of some of their own family
struggles, occupy a special place in our hearts
today in prayer.

—Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

Ademas de conmemorar la llegada del Nifio
Dios, la Navidad en Latinoamérica es un
acontecimiento hecho en familia; una
celebracion de reconciliacion. Todos
anhelamos la armonia en nuestras relaciones
humanas, especialmente en los dias festivos y
nada arruina una buena fiesta como los pleitos
y los rencores. Por eso durante la época
navidefia hagamos todo lo posible por corregir
errores cometidos durante el afio con amigos y
parientes. Muchas veces estas faltas son
imposibles de arreglar, por lo cual Dios nos
aconseja el perdon y la reconciliacion.

Una parabola latinoamericana narra que la
: o gl ‘poinsettia,” o flor de pascua,
con sus bellas hojas verdes y
rojas nace del regalo que un
pobre chiquillo le hizo al nifio
Dios. Mientras otros le daban
oro y joyas el muchachito no tenia mas que
una hierbita. Este don agradoé al Nifio Dios
quien lo transformoé en la flor de Navidad. El
perdonar puede ser amargo como una hierba,
pero es el don que agrada mas al Nirito Jesus
quien lo transforma en reconciliacion. Al
buscar la reconciliacion imitemos al Dios
recién nacido, quien busca la armonia con la
humanidad.

—Fray Gilberto Cavazos[Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co.

The Little Ones

Jim Burrows

When the magi had departed, behold,
the angel of the Lord appeared to Joseph in a dream and said,
"Rise, take the child and his mother, flee to Egypt.
and stay there until I tell you." Mt 2:13

£2019 Jim Burrows www.jimburrowsartist.com

Jim Burrows

Los Mds Pequefios

Después de que los Magos partieron de Belén,
el angel del Sefior se le apareci6 en sueiios a José y le dijo:
"Levantate, toma al nifio y a su madre, y huye a Egipto.
Quédate alla hasta que yo te avise” Mt 2,13

£2019 Jim Burrows www imburrowsartist.com




